＜英語＞

Reiwa令和Year　  　年Month　  　月Date　  　日
To the parent(s)/legal guardian(s) of (             )
（　　）年（　　）組
（　　　　　　　　）の保護者様
              Elementary School
　　　　  　　　小学校
On Kojin Kondan-kai (Parent-Teacher Conferences)

個人懇談会について
The date for your parent-teacher conference has been scheduled. An English interpreter will be coming on this day. It will take about 15 minutes. The homeroom teacher will talk about your child’s life in school. You can consult about anything. This is a very important meeting, so please be sure to come. If you find out that you are suddenly not able to come on the day of the conference, please contact the school.
個人懇談会の予定がきまりました。この日は、英語の通訳がきます。時間は１５分くらいです。

学校での子どもの様子を先生と話したり、心配なことを相談したりできる大切な会です。必ず参加してください。

その日になって、急に来られなくなった方は、必ず学校に連絡してください。

Date 日時
　
Month　　　月　Date　　　日　　 Time　　　：　　　　～
	キリトリ　　Cut here


Parent-Teacher Conference Confirmation Card

個人懇談会確認カード

　Grade　　年Class　　組　 Student Name名前（　　　　　　　　　　　   　　　　　　　　）
Name of Parents保護者氏名（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
■Please circle before your answer and submit this to the homeroom teacher by (     ) of this 
month..

○をつけて担任の先生に（　　　　　）日までにだしてください。

（　　　）I can attend this schedule.

この時間で了承しました。
（　　　）I want to change this schedule to date (      ), time       :      

どうしても変更したい　→　  （　　　）日　　　時　　　分頃
	Note: An interpreter will only come at the schedule indicated above.
注：上に書いてある日時以外は、通訳は来ません
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